Неотредактированная версия 
Рабочая группа НПО Казахстана «По защите прав детей»

                                                                              CRC/C/OPAC/KAZ/CO/l
                                                                               29 сентября 2006г.
       Оригинал:  английский язык
Сорок третья сессия

комитетА по правам ребенка.
Рассмотрение отчетов, представленных государствами по статье 8 Факультативного протокола к Конвенции по правам ребенка о вовлечении детей в вооруженный конфликт

Заключительные замечания: Казахстан
1. Комитет рассмотрел первичный отчет Казахстана (CRC/C/OPAC/KAZ/1) на своем 1159-м заседании (см. CRC/C/SR.1159), состоявшемся 11 сентября 2006г., и принял на 1199 заседании, состоявшемся 29 сентября 2006г., следующие заключительные замечания.
A. Введение.
2. Комитет приветствует предоставление первичного отчета Государства и своевременно представленные письменные ответы к перечню вопросов. Комитет также оценил присутствие меж-секциональной делегации и информативный диалог, который состоялся у него с делегацией.         
3. Комитет напоминает Государству, что эти заключительные замечания следует читать вместе с предыдущими заключительными замечаниями, принятыми по второму периодическому отчету Государства от 6 июня 2003г., содержащимися в CRC/C/15/Доп.213.
В. Позитивные аспекты.
4. Комитет с признательностью отмечает Декларацию Государства, разработанную по ратификации Факультативного Протокола, о минимальном  возрасте добровольного привлечения в ряды вооруженных сил Казахстана - 19 лет.    
5. Комитет также  хотел бы поприветствовать ратификацию Конвенции МОТ № 182, относительно Запрещения и принятия Незамедлительных действий по искоренению тяжелых форм детского труда от 26 февраля 2003г.    
C. Основные проблемы и рекомендации.
C.I. Общие меры по реализации.
Законодательные меры и меры по имплементации.
6. Комитет отмечает, что статья 162 Уголовного Кодекса делает привлечение к военной службе и использование наемных солдат преступлением, и что статья 7 Уголовного Кодекса обеспечивает определенную экстра- территориальную подчиненность. Однако, Комитет озабочен отсутствием специального положения о криминализации привлечения к военной службе детей, младше 18 лет и специального положения, предоставляющего экста- территориальную подчиненность, в случае привлечения к военной службе казахского ребенка за пределами страны или, в случае привлечения к военной службе детей казахским гражданином за пределами Казахстана.      
7. В целях усиления национальных и международных мер по предотвращению привлечения к военной службе детей в вооруженных силах или вооруженных группах и их использования в военных действиях, Комитет рекомендует Государству:  
a) однозначно запретить законом привлечение к военной службе детей младше пятнадцати лет в вооруженных силах/группах  и их непосредственное участие в военных действиях;  

b) однозначно запретить законом нарушать положение Факультативного Протокола, в отношении привлечения к военной службе и вовлечения детей в военные действия;

c) установить экстра- территориальную юрисдикцию для этих преступлений, если они совершаются лицом или против лица, которое является гражданином- или имеет другие отношения с Государством;      

d) оговорить однозначно, в качестве особого условия, что военные не должны предпринимать никакого действия, которое нарушает права, закрепленные в Факультативном Протоколе, несмотря ни на какой военный приказ, изданный с этой целью.     

Более того, делая важный вклад, который он может внести, в частности, по предотвращению и искоренению привлечения к военной службе детей, младше 15 лет, Комитет рекомендует Государству ратифицировать Статут Международного Уголовного Суда.     
Координация и оценка реализации Протокола.
9. Комитет озабочен отсутствием координации действий по реализации Факультативного Протокола, особенно в области реабилитации и ре-интеграции детей-жертв вооруженного конфликта, которые искали убежища в Казахстане.     
10. Комитет рекомендует Государству поручить определенному органу, напр., Комиссии по защите прав детей, роль координатора и предоставить информацию об ее действиях в этом аспекте в следующем отчете.   
Распространение информации и обучение.
11.Комитет приветствует действия по информированию учащихся в военных училищах об их правах, в числе прочего, через тренинг учителей, но озабочен ограниченной информацией о содержании этих тренингов и курсов и отсутствием информации о деятельности, ведущей к повышению уровня информированности среди профессионалов, работающих с детьми- беженцами, детьми- ищущими убежище и детьми-мигрантами, которые стали жертвами вооруженного конфликта.   
12.Комитет рекомендует Государству разработать систематическое повышение уровня информированности, обучение и тренинги по положениям Факультативного Протокола для всех соответствующих профессиональных групп, работающих с детьми- ищущими убежище, детьми-беженцами и детьми-мигрантами из стран, подвергшихся вооруженному конфликту, например: учителя, профессиональные медицинские сотрудники, юристы, судьи и военные. Комитет рекомендует Государству в следующем отчете  предоставить больше специальной информации об обучении в военных училищах правам человека, особенно, Конвенции по правам ребенка и Факультативному Протоколу о вовлечении детей в вооруженный конфликт.   

C.2.  Привлечение детей к военной службе.
Обязательный призыв на военную службу.
13. Комитет приветствует правило о том, что обязательный призыв на военную службу начинается с 18 лет и информацию, указывающую, что никакая частичная отмена закона из этого правила не принимается.  
Роль военных училищ.
14. В свете информации о том, что учащиеся военных училищ получают, дополнительно к постоянному школьному учебному плану, специальное обучение по военным вопросам, включая специальную физическую подготовку  и инструктаж по вооружению, Комитет озабочен отсутствием независимых механизмов, относительно представления возможных жалоб учащихся.   
15. Комитет рекомендует, чтобы дети, посещающие военные училища, имели соответствующий доступ к независимым механизмам, относительно предоставления жалоб и их расследований.
C. 3. Меры, принимаемые, относительно разоружения, демобилизации и социальной ре- интеграции.
Меры по социальной ре-интеграции. 
16. В свете того факта, что Государство является страной - конечным пунктом для детей- ищущих убежище, детей-беженцев и детей-мигрантов, прибывших из стран, в которых детей привлекали на военную службу или использовали в военных конфликтах, Комитет озабочен тем, что оказание помощи за обращением, относительно их психологического состояния и /или физического здоровья, а также социальной ре-интеграции является неадекватным.      

17 Комитет рекомендует Государству обратить особое внимание на детей- ищущих убежище, детей- беженцев и детей-мигрантов, проживающих в Казахстане, которых могли привлечь на военную службу или использовать в военных действиях в их родной стране, посредством, в числе прочего, следующих мер:
a.) введением и реализацией закона о беженцах, который полностью соответствует международным стандартам на получение статуса беженца; 
b.)  предоставить детям, которые спаслись бегством с- или без семей от вооруженного конфликта в Таджикистане, Российской Федерации (Чечня), Афганистане и других странах, и которые проживали в Казахстане некоторое время (более одного года) либо статус беженца, либо какой-либо другой статус, который позволяет им ре-интегрироваться в казахское общество, и предоставить им равный доступ к образованию, здравоохранению и другим социальным услугам;     
c.) обеспечить пострадавшим детям комплексную поддержку, относительно их физического и психологического выздоровления и социальной ре-интеграции. Далее, он поддерживает Государство в систематическом сборе информации о детях-беженцах, детях- ищущих убежище и детях- мигрантах, в пределах своей юрисдикции, которые могли быть вовлечены в военные действия в их родной стране. В этом отношении, Комитет рекомендует Государству иметь в виду Общий Комментарий Комитета №6 .  (CRC/GC/2005/6) по обращению с несопровождаемыми и отделенными детьми за пределами страны их происхождения. 

C.4.  Завершение и распространение информации.
18 Комитет рекомендует Государству принять все соответствующие меры по обеспечению полной реализации настоящих рекомендаций, в числе прочего, посредством передачи их членам Совета министров, Парламента, Министерству обороны и местным властям, где приемлемо, для соответствующего рассмотрения и дальнейших действий. 
19. Комитет рекомендует Государству продолжать развивать непрерывное и систематическое образование и тренинг по положениям Факультативного протокола для всех соответствующих профессиональных групп, как указано выше, на всех языках страны. Более того, он рекомендует Государству сделать Факультативный Протокол широко известным общественности, в целом, и, особенно, детям и их родителям посредством, в числе прочего, школьного учебного плана и обучения вопросам прав человека.       

20 Дополнительно, в свете статьи 6, параграфа 2 Факультативного Протокола, Комитет рекомендует, чтобы первичный отчет, представленный Государством, и заключительные замечания, принятые Комитетом, были широко доступными общественности, в целом, чтобы инициировать дебаты и обеспечить информированность о Факультативном Протоколе, его реализации и мониторинге.       

C.5. Следующий отчет.
21. В соответствии со статьей 8, параграфом 2, Комитет просит Государство, включить дальнейшую информацию по имплементации Факультативного Протокола в следующий отчет по Конвенции по правам ребенка, в соответствии со статьей 44 Конвенции.  

